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UVOD

U  ovom  se  dokumentu  utvrđuju  tehničke  specifikacije  kojima  se
definiraju  zadaće  i  funkcije  te  tehnički  zahtjevi  koje  mora  osigurati
koncesionar za upravljanje javnim igrama na daljinu i njihovu naplatu.
U tekstu dokumenta,  podebljani pojmovi  imaju isto značenje kao u
jedinstvenoj nomenklaturi definicija.

U prvom dijelu ovog dokumenta detaljno se opisuje sadržaj aktivnosti i
funkcija  dodijeljenih  na  temelju  koncesije,  dok  se  u  drugom  dijelu
utvrđuju obvezujući minimalni tehnički zahtjevi koji se moraju osigurati
za obavljanje aktivnosti i koje jamči koncesionar.
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PRVI DIO

OPIS JAVNIH AKTIVNOSTI I FUNKCIJA POVJERENIH NA
TEMELJU KONCESIJE
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1. OBVEZE KONCESIONARA

Za  obavljanje  zadaća  koje  je  koncesionara obvezan  izvršiti,
koncesionar komunicira sa sljedećim subjektima:

 ADM, koji je zadužen za strateško usmjeravanje, rukovođenje i
upravljanje te nadzor i kontrolu cijelog sustava igre i novčane
tokove;

 centralizirani sustav,  IT sustav ADM-a, međusobno povezan
sa  sustavom  koncesionara za  potrebe  provjere,  dodjele
jedinstvene  oznake  prilikom  potvrđivanja  potvrde  o
sudjelovanju  ili  prava  na  sudjelovanje  te  za  određivanje
jedinstvene naknade i svih drugih funkcija, u skladu s važećim
zakonodavstvom.

1.1 AKTIVNOSTI POTREBNE ZA PRUŽANJE PONUDE IGRE

Za pružanje ponude igre,  centralizirani sustav dodjeljuje i registrira
jedinstvenu oznaku oklade u skladu s važećim odredbama kojima se
uređuje naplata. Ova registracija vrijedi za potrebe naplate oklade ili
uloga te za priznavanje dobitaka i povrata.

Koncesionar mora, uz ono što je izričito navedeno u Konvenciji, mora
osigurati i zajamčiti:

1. uspostavu  i  upravljanje  sustavom koncesionara u  skladu  s
tehničkim specifikacijama utvrđenima u ovom dokumentu;

2. uspostavu  oporavka  od  katastrofe sustava  za  sljedivost  i
rekonstrukciju  svih  informacija  do  trenutka  katastrofe.  Ovaj
sustav  stoga  mora  omogućiti  pohranu  kopije  podataka  u
stvarnom vremenu ili u intervalima od najviše 120 sekundi od
trenutka  kada  su  generirani  ili  izmijenjeni  u  glavnoj  bazi
podataka. Kopija podataka mora biti pohranjena na zemljopisno
različitoj lokaciji od glavne lokacije;

3. uspostavu  i  upravljanje  vlastitom  telekomunikacijskom
mrežom za  prijenos  informacija,  kao  i  modalitete  dijaloga  s
centraliziranim  sustavom u  skladu  s  tehničkim
specifikacijama  utvrđenima  u  ovom  dokumentu  i  u
komunikacijskim protokolima;

4. prilagodbu  sustava  koncesionara u  slučaju  regulatornih
promjena ili promjena koje je definirao ADM;

5. razmjenu informacija s centraliziranim sustavom;
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6. uspostavu  i  vođenje  internetske  stranice  u  vlasništvu
koncesionara,  kojoj  se  pristupa  putem  internetske  domene
koju je registrirao koncesionar, čije se proširenje prve razine
mora nužno podudarati s vršnom domenom „.it”; 

7. uspostavu  i  upravljanje  svim  aplikacijama za  prikazivanje
ponuđenih vrsta igara i upravljanje svakom igrom;

8. uspostavu i  upravljanje  sustavom računa za igre na sreću
koncesionara za  registraciju  igrača  i  za  pristup  njegovu
računu za igre na sreću;

9. prihvaćanje i  naplatu oklade ili  uloga, uključujući  svaki  iznos
bonusa  kojim  se  igrač  koristi  za  sudjelovanje  u  igri;  gore
navedene  radnje  moraju  omogućiti  istovremeni  prijenos  do
centraliziranog  sustava salda  računa  igara  na  sreću,  uz
prikaz udjela preostalih bonusa;

10.provjeru  ostvarenih  uloga  i  svih  dobitaka  ili  povrata,  isplata
dobitaka  i  njihovo  kreditiranje,  uključujući  eventualni  iznos
bonusa,  nakon  što  ga  potvrdi  centralizirani  sustav;  gore
navedene  radnje  moraju  omogućiti  istovremeni  prijenos  do
centraliziranog  sustava salda  računa  igara  na  sreću,  uz
prikaz udjela preostalih bonusa;

11.prikaz sažetih podataka oklade koji mora uključivati: 
a) samo  jedinstvenu  oznaku  koju  je  dodijelio  centralizirani

sustav pri potvrđivanju potvrde o sudjelovanju ili prava na
sudjelovanje i iznos odgovarajućeg terećenja računa;

b) identifikacijski  broj računa za igre na sreću i porezni broj
vlasnika  računa  za  igre  na  sreću,  u  skladu  s  postupcima
utvrđenima važećim zakonodavstvom;

c) sve dodatne informacije koje se odnose na okladu;
12.vođenje  analitičkih  podataka  kretanja  i  oklada,  u  skladu  sa

zahtjevima važećeg zakonodavstva, također kako bi se igraču
pružili dokazi o analitičkim podacima njegova računa igara na
sreću  u  kojem  se  moraju  prijaviti  sva  kretanja,  uključujući
iznose, s relativnim razlozima za određivanje salda;

13.podnošenje  zahtjeva  za  pohranu  pologa,  povlačenje,  dodjelu
bonusa i prilagodbe računa igara na sreću. Kretanje računa za
igre  na  sreću  dopušteno  je  samo  nakon  što  centralizirani
sustav ispravno pohrani sve opisane aktivnosti;

14.sustav  koncesionara,  uključujući  sve  njegove  komponente,
među ostalim internetske stranice i aplikacije, prođe provjeru
sukladnosti  koju  provodi  jedan  od  subjekata  koje  je  ADM
utvrdio.
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Koncesionar također mora:
 opisati  sustav  koncesionara i  vlastite  telekomunikacijske

mreže za prijenos informacija iz tehničkog izvješća koje se šalje
ADM-u  prije  obavijesti  o  pokretanju  telekomunikacijske
mreže; poslati ažuriranu verziju ovog tehničkog izvješća ADM-u
nakon izvanrednog i/ili zakazanog održavanja;

 proslijediti  sve dodatke tehničkom izvješću ADM-u u roku od
10 dana od datuma podnošenja zahtjeva.

1.2 SADRŽAJ TEHNIČKOG IZVJEŠĆA

Tehničko  izvješće  na  svim  stranicama  ima  zaglavlje  koje  sadržava
barem:

 naslov;
 verziju;
 datum;
 oznaku koncesije;
 naziv trgovačkog društva koncesionara,

Tehničko  izvješće  mora  biti  sastavljeno  prateći  barem  navedenu
strukturu:

1. popis svih revizija i izmjena u usporedbi s prethodnom verzijom;
2. sustav koncesionara;
3. rješenja  usvojena  za  upravljanje  aktivnostima  odobrenim  na

temelju koncesije, uz dokaze o svim aktivnostima dodijeljenim
koncesionaru koji pruža usluge;

4. sustav računa za igre na sreću koncesionara;
5. sustave igara na sreću
6. platforme za igre na sreću
7. aplikacije za igre na sreću
8. sustav prihvaćanja igre
9. telekomunikacijska mreža za prijenos informacija i sve veze

potrebne  za  komunikaciju  između  komponenti,  uključujući
vrijeme intervencije u slučaju kvara;

10.sustav za predstavljanje ponude igre (internetske stranice i
aplikacija);

11.lokaciju komponenti;
12.logička, fizička, perimetarska i okolišna sigurnost;
13.sigurnost tehnološke opreme;
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14.sustave  praćenja,  uključujući  alate  za  automatsko  otkrivanje
razine usluge i način izvješćivanja;

15.operativne postupke za potporu pruženim uslugama;
16.mjere  sigurnosti  i  zaštite  privatnosti  koje  se  primjenjuju  na

obrađene osobne podatke;
17.uloge i odgovornosti.

Za  svaki  sustav  igara  na  sreću,  uključujući  one  koje  osigurava
koncesionar koji pruža usluge,  koncesionar mora detaljno opisati
sve  platforme za igre na sreću od koji se sastoji sustav i, za svaku
platformu,  aplikacije za igre na sreću koje stavlja na raspolaganje
igraču  za  pružanje  različitih  igara,  uključujući  način  na  koji  su  sve
komponente međusobno povezane. Osim toga, za svaki  sustav igara
na sreću, uvijek mora opisati sustav prihvaćanja igre.    

Za  platforme  za  igre  na  sreću i  aplikacije  za  igre  na  sreću,
koncesionar mora navesti naziv, porezni broj i PDV broj proizvođača
ako se razlikuju od koncesionara.

Koncesionar mora navesti internetsku domenu kojom se igrači koriste
za  pristup  ponudi  igara  i  iscrpno  opisati  organizaciju  relevantne
internetske stranice i primijenjene funkcionalnosti. Koncesionar mora
također opisati,  ako postoje,  aplikacije povezane s koncesijom, koje
omogućuju  pristup  ponudi  igara  putem  mobilnih  uređaja,  vodeći
računa o sveobuhvatnom opisu primijenjenih značajki. 

Koncesionar mora  opisati  tehnološka  i  organizacijska  rješenja
usvojena  kako  bi  se  rizici  povezani  s  gubitkom,  štetom,  krađom  ili
kompromitiranjem podataka sveli  na najmanju  moguću mjeru,  među
ostalim s ciljem osiguravanja kontinuiteta usluge i, u slučaju prekida
aktivnosti, njihove ponovne uspostave bez gubitka podataka. Postupci
za  automatiziranu  provjeru  cjelovitosti  komponenti  sustava
koncesionara također se moraju opisati. 

Također  je  potrebno  opisati  mehanizme  za  zaštitu
telekomunikacijske mreže i  informacija  koje se prenose putem te
mreže.

Koncesionari koji  djeluju  kao  koncesionar  koji  pruža  usluge
moraju opisati kako proizvode komponente svakog  sustava igara na
sreću kojeg žele staviti na raspolaganje koncesionarima.     
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2. RAZMJENA  INFORMACIJA  IZMEĐU  SUSTAVA
KONCESIONARA I CENTRALIZIRANOG SUSTAVA

Za  razmjenu  informacija  između  sustava  koncesionara i
centraliziranog  sustava,  koncesionar mora  dimenzionirati  i
osigurati  djelovanje  telekomunikacijske  mreže između  sustava
koncesionara i centraliziranog sustava i upotrebljavati ga u skladu
s  tehničkim  specifikacijama  utvrđenima  u  ovom  dokumentu  i  u
komunikacijskim protokolima.

Razmjenu  informacija  između  sustava  računa  za  igre  na  sreću
koncesionara i  centraliziranog  sustava provodi  isključivo
koncesionar.

Ako  sustav  koncesionara sadržava  sustav  igara  na  sreću
koncesionara  koji  pruža  usluge,  razmjenu  informacija  između
sustava  igara  na  sreću i  centraliziranog  sustava provodi
koncesionar koji pruža usluge; u svim ostalim slučajevima razmjenu
informacija izravno provodi koncesionar.

Koncesionar, ako to koristi, mora sklopiti ugovor s  koncesionarom
koji  pruža usluge kojim se,  među ostalim,  predviđa  mogućnost  da
koncesionar raskine ugovor u slučaju neodgovarajućih razina usluga u
usporedbi  s  onima koje  su  dogovorene,  kao i  jamstvo  da  u  svakom
trenutku može imati vlastite podatke o igri.
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3. PRAVILA ZA TEHNIČKU PROVJERU SUKLADNOSTI

Koncesionar,  u  svrhu  naplate  vrste  igara  iz  članka 6.  stavka 1.
Zakonodavne  uredbe  br. 41  od  25. ožujka 2024.,  mora  putem
informatičkih postupaka koje je ADM stavio na raspolaganje zahtijevati
tehničku provjeru sukladnosti koju provodi jedno od tijela za provjeru
koje je ovlastio ADM ili u predviđenim slučajevima SO.GE.I. S.p.A., pod
uvjetom da je to potrebno.

Tehničkom provjerom sukladnosti provjerava se barem sukladnost sa
zahtjevima  iz  ovog  dokumenta  primjenom  barem  sljedećih
metodologija, ako je to predviđeno za pojedinu vrstu igre:

a) analiza izvornog koda;
b) analiza dokumentacije za svaku komponentu;
c) ispitivanje  sukladnosti,  među  ostalim  s  pomoću  simulacijskih

alata i postupaka, za svaku komponentu; 
d) provjera  ispravne  komunikacije  i  integracije  među  svim

komponentama sustava koncesionara;
e) provjera ispravne komunikacije između sustav koncesionara i

centraliziranog sustava;
f) provjera ispravne provedbe propisa o igrama na sreću;
g) statistička ispitivanja RNG-a (generatora slučajnih brojeva);
h) analiza  matematičkog  modela,  uključujući  raspodjelu

pobjednika.

Tehničkom  provjerom  sukladnosti  utvrđuje  se  ishod  provedenih
aktivnosti, pri čemu se, ako je to predviđeno za pojedinu vrstu igre, za
svaku komponentu utvrđuje sljedeće:

a) identifikacijski  podaci  i  povezani  hardverski  i/ili  softverski
moduli;

b) datoteke koje su ocijenjene kao kritične;
c) rezultati statističkih analiza provedenih na RNG-u;
d) vrste dostupnih glavnih zgoditaka;
e) postotak  dobitaka  dodijeljenih  igraču,  uz  jasno  razlikovanje

udjela dobitaka namijenjenih za jackpot;
f) vjerojatnost pobjede;
g) rezultat provedenih analiza;

U  slučaju  da  su  predviđene  izmjene  komponenti  sustava
koncesionare koje su već provjerene s pozitivnim ishodom, kako bi se
osigurala sukladnost izmjena s tehničkim pravilima iz ovog dokumenta,
zahtjev  se  mora  podnijeti  tijelu  za  provjeru  ili,  u  predviđenim
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slučajevima društvu SO.GE.I. S.p.A., koje prema potrebi provodi novu
tehničku provjeru sukladnosti.

Naplata za igre iz članka 6. stavka 3. Zakonodavne uredbe br. 41 od
25. ožujka 2024. provodi se tek nakon što ADM potvrdi pozitivan ishod
provjere ili rezultata te provjere i mora biti u skladu s certifikatom.

U slučaju neispravnosti i/ili izmjene  sustava koncesionara u odnosu
na navedeno u certifikatu, koncesionar mora odmah utvrditi uzroke s
pomoću  dostupnih  alata  za  praćenje,  vodeći  računa  o  detaljnom  i
sveobuhvatnom utvrđivanju tehničkog problema, načina na koji će se
upravljati  nepravilnostima  i  kako  ponovno  uspostaviti  ispravno
funkcioniranje sustava koncesionara ili jedne od komponenti.

U slučaju da nastavak aktivnosti naplate i igranja igara na sreću nije
onemogućen,  koncesionar mora, što je prije moguće, riješiti nastale
probleme  i  ukloniti  nepravilnosti,  među  ostalim  izmjenama  sustava
koncesionara. 

S  druge  strane,  ako  je  onemogućen  nastavak  aktivnosti  naplate  i
igranja igara na sreću, sustav koncesionara mora izvršiti ono što se
zahtijeva  postupcima  provjere  cjelovitosti  kako  je  opisano  u  ovom
dokumentu i koncesionar mora posebno obavijestiti igrača i ADM-a o
događanju.  Svaki  mogući  puni  povrat  uloga  u  svakom slučaju  snosi
koncesionar.

Naknade  koje  se  posebno  odnose  na  aktivnosti  tehničke  provjere
sukladnosti snose podnositelji zahtjeva.
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DRUGI DIO

TEHNIČKI ZAHTJEVI
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4. SUSTAV KONCESIONARA

Sustav koncesionara sastoji se od:

 sustava igara na sreću, namijenjenih pružanju usluga igara na
sreću, koji se sastoje od:
– platforme  za  igre  na  sreću  na  kojima  se  nalaze  pojedine

aplikacije za igre na sreću;
– sustava prihvaćanja igre;

 sustava za predstavljanje ponude igre (internetske stranice
i/ili aplikacija);

 sustava računa za igre na sreću koncesionara;
 računovodstvenog  sustava  za  utvrđivanje  dospjelih  iznosa  u

skladu s važećim zakonodavstvom;
 sustava za praćenje i  kontrolu,  među ostalim u automatskom

načinu  rada,  hardverske  i  softverske  infrastrukture  koji
omogućuje pravilno funkcioniranje svih komponenti;

 telekomunikacijske mreže za prijenos informacija.

Sve komponente sustava koncesionara moraju koristiti koordinirano
svjetsko vrijeme (UTC) kao referentnu vremensku jedinicu.

Sredstva potrebna za uspostavu infrastrukture sustava koncesionara
moraju se nalaziti unutar Europskog gospodarskog prostora, čak i ako
se  primjenjuju  s  rješenjima  računalstva  u  oblaku.  Sva  rješenja
računalstva u oblaku moraju ispunjavati tehničke zahtjeve i značajke
koje  su  utvrdile  Agencija  za  digitalnu  Italiju  (AGID)  i  Nacionalna
agencija za kibersigurnost (ACN) kako bi se kvalificirala kao prikladna
za isporuku javnoj upravi te moraju jamčiti da su sve informacije koje
zahtijeva ADM u potpunosti dostupne za aktivnosti praćenja i kontrole.

Konkretno, mora se osigurati digitalna suverenost podataka, uz obvezu
djelovanja  u  potpunosti  u  skladu  s  pravilima  o  boravištu  podataka,
prijenosu  podataka,  pristupu  podacima  i  sigurnosti  podataka,  koja
moraju biti šifrirana i tijekom prijenosa i nakon pohrane.

Arhitektura sustava koncesionara mora pružiti maksimalna jamstva u
pogledu  kapaciteta,  dostupnosti,  prilagodljivosti,  učinkovitosti,
sigurnosti i mogućnosti kontrole. Tom se arhitekturom mora zajamčiti i
kontinuitet usluge putem rješenja visoke pouzdanosti koja se dobivaju
redundancijom  svih  komponenti  i  upotrebom  tehnoloških  i
organizacijskih  rješenja  kojima  se  omogućuje  ponovna  uspostava
usluge bez gubitka podataka.

Sustav  koncesionara mora  imati  značajke  koje  mogu  spriječiti
gubitak,  oštećenje,  krađu  ili  kompromitiranje  podataka  i  prekid
aktivnosti,  među  ostalim  pravilnom  razgradnjom  opreme  i  njezinom
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zaštitom kako bi se smanjili rizici koji proizlaze iz prijetnji i opasnosti
za okoliš, kao i neovlašteni pristup.  

Pojedinačne  funkcije  sustava  koncesionara moraju  se  provoditi
tehnikama  modularnog  razvoja  koje  omogućuju  jasnu  identifikaciju
pojedinačnih komponenti sustava. 

Tijekom  igranja  igara  na  sreću,  ažuriranje  baza  podataka  mora  se
provoditi transakcijama koje se odvijaju istovremeno s igranjem, čime
se osigurava da se igranje provodi ispravno i u cijelosti te osigurava
sljedivost  provedenih  aktivnosti,  djelujući  pravodobno  ako se  otkriju
nepravilnosti  ili  odstupanja  u  pogledu  uobičajenog  tijeka  provedbe
aktivnosti.  Svaka  transakcija  mora  biti  strogo  u  skladu  s  pravilima
opisanima u pojedinačnim komunikacijskim protokolima.

Sustav koncesionara mora omogućiti  naplatu,  upravljanje igranjem
igara  na  sreću  i  dijalog  s  centraliziranim  sustavom u  skladu  s
tehničkim specifikacijama utvrđenima u ovom dokumentu te mora imati
i značajke koje mogu:

 jamčiti obradu informacija u skladu s postojećim zakonodavstvom
o obradi osobnih podataka, među ostalim pravilnim uklanjanjem
ili  izmjenjivanjem  na  siguran  način  medija  za  pohranu  koji
sadržavaju osjetljive podatke prije njihova mogućeg uklanjanja. 
Posebno se moraju poduzeti sigurnosne mjere kako bi se poštovali
parametri obrade osobnih podataka, kojima se upravlja u svojstvu
ispitanika  ili  voditelja  obrade,  u  skladu  s  odredbama
zakonodavstva o zaštiti osobnih podataka radi zaštite podataka i
njihovih  kopija  s  ciljem  osiguravanja  njihove  povjerljivosti,
cjelovitosti, dostupnosti i vjerodostojnosti;

 osigurati  praćenje  aktivnosti  svih  komponenti  upotrebom
revizijskih  dnevnika  za  kronološko  evidentiranje  aktivnosti
operatera i administratora  sustava koncesionara, zaštitu takve
evidencije  od  izmjene  i  neovlaštenog  pristupa,  upotrebu
evidencije  za  upravljanje  pogreškama  kako  bi  se  poduzele
odgovarajuće korektivne mjere;

 osigurati politiku pravilnog dokumentiranja sigurnosnih kopija;
 zaštitit  cjelovitosti  komponenti  i  informacija,  među  ostalim

automatskim  mehanizmima  koji  sprečavaju  njihovu  izmjenu.
Komponente sustava koncesionara moraju proći automatizirane
postupke provjere  cjelovitosti  kojima se osiguravaju mehanizmi
blokiranja za predmetnu komponentu u slučaju da takva provjera
nema  uspješan  ishod.  Ti  bi  se  mehanizmi  posebno  trebali
primjenjivati  na  pojedinačne  platforme  za  igre  na  sreću i
aplikacije za igre na sreću, kao i  sustav računa za igre na
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sreću koncesionara i  softver koji  se upotrebljava za izračun i
slanje povezanog sažetka poruka na centralizirani sustav.

Pristup funkcijama upravljanja računom za igre na sreću i upravljanje
računom za igre na sreću moguć je tek nakon što igrač pristupi računu
za igre, što mora učiniti s pomoću vlastitih vjerodajnica za pristup koje
je  postavio  tijekom registracije.  Značajke igre  za koje  nije  potrebno
plaćanje  u  gotovini  moraju  biti  dostupne  čak  i  bez  pristupa  igrača
računu za igre.

Nakon  što  igrač  pristupi  računu  za  igre  na  sreću,  osigurava  se
maksimalno  vrijeme  od  20 minuta,  što  bi  u  slučaju  neaktivnosti
korisnika  onemogućilo  pristup  igranju  i  funkcijama  upravljanja
računom za igre na sreću; time se ne dovodi u pitanje mogućnost da
korisnik samostalno postavi drukčiju vrijednost, koja, međutim, mora
biti kraća od 60 minuta. 

Korisnička sesija završava u sljedećim slučajevima:

(a) ako  igrač  obavijesti  sustav  koncesionara o  završetku
korisničke sesije;

(b) ako je prekoračen rok; 

(c) ako postoje  dokumentirani  uvjeti  koje  je  utvrdi  koncesionar
kojima se zahtijeva kraj korisničke sesije;

(d) u slučaju prisilnog zatvaranja stranice ili aplikacije.

U  slučajevima  kada  korisnička  sesija  završi,  što  dovodi  do  prekida
aktivnosti igranja igara na sreću, mora se osigurati nastavak prekinute
aktivnosti prilikom ponovnog pristupa, pri čemu se uvijek mora zaštititi
uobičajeno odvijanje igre.

Tijekom  korisničke  sesije  mora  se  predvidjeti  aktivacija  posebnih
upozorenja kad god se dosegnu potrošnja i/ili vremenski rokovi, ovisno
o  dobi  i  navikama  igrača;  ograničenje  potrošnje  ne  smije  prelaziti
100 EUR po korisničkoj sesiji, a rok ne smije biti dulji od jednog sata. 

Sve  informacije  pohranjene  u  posljednjih  šest mjeseci,  kao  i
računovodstvene  informacije  za  posljednje  dvije godine,  moraju  biti
dostupne  u  stvarnom  vremenu  za  potrebe  praćenja  i  kontrole  koje
provodi  ADM.  Nakon tog  razdoblja  takve  informacije,  ako  više  nisu
dostupne  u  stvarnom  vremenu,  ipak  se  moraju  čuvati  najmanje
sljedećih  pet godina,  osiguravajući  njihovu  cjelovitost,  čitljivost  i
pristup.

Mora  biti  moguće  izvršiti  posebne  upite  o  tim  informacijama  u
stvarnom  vremenu,  s  vremenskim  intervalima  koje  korisnik  može
odrediti  za  svaku  pojedinu  komponentu  sustava  koncesionara,  uz
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mogućnost  prikazivanja  rezultata  upita  u  roku  od  najviše  48 sati  i
izvoza rezultata tih upita.

Igraču se mora osigurati značajka za samoisključivanje iz igre ili jedne
ili više vrsta igara iz članka 6. stavka 3. Zakonodavne uredbe br. 41 od
25. ožujka 2024., s mogućnošću privremenog i trajnog samoisključenja.
Ova funkcija mora postojati  i  u  sustavu za predstavljanje ponude
igre.

Igrač mora imati i funkciju trajnog ukidanja samoisključenja, koja mora
biti dostupna najranije devet mjeseci nakon trenutka samoisključenja.
Svaka  ponovna  aktivacija  na  zahtjev  igrača  nakon  devet mjeseci  od
trajnog samoisključenja provodi se sedam dana nakon slanja obavijesti
koncesionaru. Privremeno samoisključivanje može se pretvoriti u trajno
na zahtjev igrača.

Samoisključivanje  se  može  provesti  za  pojedinog  koncesionara ili
unakrsno za sve koncesionare. Osim što ne može igrati, samoisključeni
igrač ne može otvoriti nove račune i ne može napraviti polog i primati
bonuse. Koncesionar može samo isključiti fizičke osobe koje imaju ili
su imale račun na tom računu koncesionara.

U  slučaju  samoisključenja,  mora  se  osigurati  da  se,  s  trenutačnim
učinkom, u isto vrijeme provede automatsko isključivanje svih sesija
aktivnog  korisnika  i  da  se  o  tom  samoisključenju  obavijesti
centralizirani  sustav;  uvijek  se  mora  osigurati  završetak  svih
aktivnosti  igranja  igara  na  sreću  koje  su  započete  prije
samoisključenja.  U  svakom  slučaju,  igrač  mora  imati  mogućnost
pristupa svojem računu za igre na sreću kako bi njime upravljao.

Kreiranje računa za igre na sreću ne smije biti dopušteno igraču koji je
u trenutku podnošenja zahtjeva za izradu samoisključen iz igre.

Igraču  se  mora  osigurati  značajka  koja  omogućuje  nametanje
samoograničenja  za  igru,  u  vremenskom  razdoblju  koje  može  biti
dnevno, tjedno, mjesečno ili godišnje, u smislu vremena (koje se tumači
kao vrijeme koje je proteklo između početka i kraja korisničkih sesija),
potrošnje (tumači se kao odigrani iznosi umanjeni za dobivene iznose i
povrate), gubitka novca (tumači se kao polozi umanjeni za povlačenja) i
pologa.  Ova  funkcija  mora  postojati  i  u  sustavu za predstavljanje
ponude  igre.  Utvrđena  ograničenja  ne  smiju  imati  neodređenu
vrijednost.

Polozi  na  račun  za  igre  na  sreću  moraju  se  izvršiti  pomoću
instrumenata plaćanja kojima se osigurava sljedivost novčanih tokova
ili, ako se provodi na maloprodajnom mjestu i u okviru ukupnog
tjednog ograničenja od 100 EUR, u gotovini ili drugim alatima
za  plaćanje; podizanje  s  računa  za  igre  na  sreću  mora  se  izvršiti
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pomoću prethodno navedenih instrumenata plaćanja vlasnika računa
za igre na sreću koncesionaru i koje je potonji već potvrdio.

Ako se prijeđu ograničenja koja je postavio igrač, mora se osigurati da
se,  s  trenutačnim  učinkom,  sve  aktivnosti  igranja  igara  na  sreću
spriječe  u  svim sesijama aktivnih  korisnika  i  da  se  na  odgovarajući
način  komunicira  s  centraliziranim  sustavom;  uvijek  se  mora
osigurati završetak svih aktivnosti igranja igara na sreću koje su već
započete prije nego što su dosegnute granice koje je postavio igrač. 

U svakom slučaju, igrač mora imati mogućnost pristupa svojem računu
za  igre  na  sreću  kako  bi  njime  upravljao  i  eventualno  promijenio
postavljena  ograničenja.  Ako  se  vrijednosti  ograničenja  promijene  u
restriktivnije,  nove  vrijednosti  moraju  imati  trenutačan  učinak;  u
protivnom,  promjena  stupa  na  snagu  nakon  sedam dana,  osim  ako
promjena uključuje parametre određene pri prvoj aktivaciji računa, u
kojem slučaju promjena stupa na snagu sljedećeg dana. 

U slučaju samoisključenja igrača, vrijednosti samoograničavanja koje je
postavio igrač moraju ostati valjane čak i u slučaju naknadnog opoziva
samoisključenja.

Dodatna  samoograničenja  za  igru,  osim  prethodnih,  može  odrediti
koncesionar; u tom slučaju igraču se moraju dostaviti informacije o
tome najmanje sedam dana unaprijed. 

Sustav  koncesionara mora  sadržavati  značajke  za
obustavu/blokiranje  pristupa  igraču  u  slučajevima  predviđenima  u
ugovoru  o  računu  za  igre  na  sreću.  Te  značajke  moraju  omogućiti
pohranu razloga za obustavu/blokiranje u računalnu evidenciju. 

Tijekom razdoblja obustave/blokiranja igraču se ne može onemogućiti
da  povuče  dobitke  s  njegova  računa  za  igre  na  sreću,  osim  u
slučajevima u kojima je takva transakcija zabranjena zbog razloga za
obustavu/blokiranje.

Sustav  koncesionara  ne smije  poticati  ili  prisiliti  igrača  da  dovrši
aktivnosti započete tijekom korištenja stranice ili aplikacije.
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5. SUSTAV IGARA NA SREĆU

Sustavi  igara  na  sreću moraju  grupirati  vrste  igara  iz  članka 6.
stavka 1. Zakonodavne uredbe br. 41 od 25. ožujka 2024. kako slijedi:

1) klađenje  s  fiksnim  izgledima  na  sportska  i  nesportska
događanja  i  klađenje  s  fiksnim  izgledima  s  izravnom
interakcijom između igrača;

2) klađenje na simulirane događaje;

3) klađenje s fiksnim izgledima i klađenje s totalizatorom na utrke
konja;

4) bazeni za sportsko klađenje i klađenje s totalizatorom koje nije
na utrke konja;

5) nacionalne utrke konja i natjecanja za utrke konja;

6) igre vještina, uključujući igre kartama u turnirima i bez turnira,
kao i igre na sreću s fiksnim izgledima i bingo na daljinu;

7) dodatne igre koje se izvode virtualnim ili digitalnim načinima,
među ostalim putem metaverzuma.

Simulacije besplatne igre mogu se staviti na raspolaganje igraču, koje
se  ni  u  kojem  pogledu  ne  smiju  razlikovati  i  moraju  jamčiti  isto
ponašanje kao i ono u kojem se koristi novac, u skladu s pravilima igre.
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6. PLATFORMA ZA IGRE NA SREĆU

Platforme za igre na sreću kad je riječ o vrstama igara kojima se
dobiva  postotak  dobitaka,  koji  je  utvrđen  propisima  o  pojedinačnim
vrstama  igara  i  o  igranim  iznosima,  ishod  oklada  moraju  odrediti
pomoću generatora slučajnog broja (RNG).

RNG se može dobiti s pomoću softverskih programa i/ili hardverskih
uređaja i ne smije se nalaziti u aplikaciji za igre na sreću; za potrebe
utvrđivanja  rezultata  svake  oklade  moraju  se  generirati  slučajni
brojevi,  poštujući  svojstva  slučajnosti,  statističke  neovisnosti,
ekvivalentnosti,  neobnovljivosti,  nepredvidljivosti  i  nemogućnosti
odbitka; slučajni brojevi i rezultati ne smiju biti dostupni prije nego što
ih upotrijebi aplikacija za igre na sreću.

Igrač uvijek mora moći vidjeti posljednju okladu, ako je to predviđeno
pojedinom vrstom igre, vizualnom reprodukcijom oklade ili  detaljnim
negrafičkim opisom koji sadržava barem sljedeće informacije:

(a) datum i vrijeme oklade;

(b) identifikacijska oznaka oklade koju dodjeljuje ADM, uključujući
vremenski žig;

(c) konačni rezultat igre, grafički ili putem tekstualne poruke;

(d) ukupni iskorišteni iznos i sve njegove raščlambe;

(e) iznos dobitaka (uključujući sve jackpotove);

(f) rezultate svih međufaza oklade.

Reprodukcija utakmica koje su se odigrale u posljednjih šest mjeseci,
ne nužno u grafičkom obliku, uvijek mora biti zajamčena kako bi ADM
provodio praćenje i kontrolu.
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7. APLIKACIJA ZA IGRE NA SREĆU

Povrat postotka iznosa koji je odigran u igri (RTP) mora biti u skladu s
ograničenjima  propisanima  pravilima  i  propisima  kojima  se  uređuje
igra.

Igre ne smiju biti osmišljene na način da igrači mogu steći pogrešan
dojam da vjerojatnost za pobjedu veća nego što je to stvarno moguće ili
da igrači steknu dojam da mogu, češće nego što pravila igre prirodno
dopuštaju, osvojiti maksimalnu nagradu kako bi ih se potaknulo da se
nastave kladiti.

Uz  svaku  igru  moraju  biti  priložena  relevantna  pravila  (uključujući
specifikacije  za  uporabu  svih  jackpotova,  naznaku  RTP-a  i  način
određivanja nagrada za igru) i upute za igru. Ova pravila i upute uvijek
moraju biti na raspolaganju igraču.

Sve  informacije  (vizualne,  audiovizualne,  pisane  ili  u  obliku  ikona)
aplikacije za igre na sreću moraju biti bez vulgarnog, nezakonitog ili
uvredljivog sadržaja.

Naziv aplikacije za igre na sreću mora biti jasno vidljiv igraču.

Iznos oklade (i, gdje je to moguće, njegova protuvrijednost u bodovima)
mora  biti  jasno  vidljiv  igraču.  Ako  se  u  igri  prikazuju  krediti  igre,
igraču se mora prikazati vrijednost konverzije.

U aplikaciji za igre na sreću moraju biti navedeni, ako je primjenjivo,
najmanji  i  najveći  dopušteni  iznosi  oklade,  mogući  dobitci  i  rezultat
igre. 

Automatske  oklade  ili  sekvence  oklada  nisu  dopušteni  bez  izričitog
prihvaćanja  igrača.  Konkretno,  nije  dopušteno samostalno  ponavljati
prethodne oklade i  aplikacija za igre na sreću ne smije,  na kraju
unaprijed određenog vremena, prihvati oklade bez izričitog odobrenja
igrača (npr.: ponavljanje posljednjih uloga).

Svaku  aplikaciju  za  igre  na  sreću može  se  onemogućiti  i/ili
deaktivirati samo ako ne postoje igre na sreću.



Tehnički propis

8. SUSTAV PRIHVAĆANJA IGRE

Sustav  prihvaćanja  igre komponenta  je  sustava  igara  na  sreću
povezana  s  centraliziranim sustavom putem  telekomunikacijske
mreže koncesionara.

Kada  koncesionar upotrebljava  sustave  igara  na  sreću
koncesionara  koji  pruža  usluge,  povezivanje  s  centraliziranim
sustavom odvija se putem telekomunikacijske mreže koncesionara
koji pruža usluge.

Sustav prihvaćanja igre uključuje barem: 

 sučelje s platformom za igre na sreću;
 sučelje sa sustavom računa za igre na sreću koncesionara;
 sučelje s centraliziranim sustavom za svaku vrstu igre.

Sučelja  s  platformom za  igre  na  sreću moraju  biti  modularna  i
zasebna za svaku platformu za igre na sreću.

Sučelja  s  centraliziranim sustavom moraju  osigurati  sukladnost  s
odgovarajućim  komunikacijskim  protokolima  i  svako  mora  biti
modularno i autonomno.

Sučelje sa  sustavom računa za igre na sreću koncesionara koji
pruža usluge također mora osigurati dijalog sa sustavom računa za
igre na sreću koncesionara koristeći se vlastitim  sustavom igara
na sreću.
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9. KONCESIONAR KOJI PRUŽA USLUGE 

Ako koncesionar koji pruža usluge stavlja na raspolaganje drugima
koncesionarima vlastite  sustave  igara  na  sreću,  oni  moraju  biti
fizički ili logički odvojeni, ovisno o vrsti igre. Uvijek je moguće izdvojiti
podatke koji se odnose na svakog koncesionara.

U  slučaju  da  je  infrastruktura  koncesionara  koji  pruža  usluge
izrađena s pomoću rješenja računalstva u oblaku, ta se infrastruktura
ne smije dijeliti s drugim koncesionarima koji pružaju usluge.
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10. SUSTAV  ZA  PREDSTAVLJANJE  PONUDE  IGRE
(INTERNETSKE STRANICE I/ILI APLIKACIJA)

Na internetskim stranicama i  u  aplikaciji moraju  biti  jasno vidljive
barem sljedeće informacije:

 naziv,  pravna  priroda,  porezni  broj,  PDV  broj  i  sjedište
koncesionara;

 identifikacijska oznaka koncesije;
 logotip ili zaštitni znak koncesionara;
 logotip ADM-a i logotip „legalnih i odgovornih igara na sreću”;
 zabrana igranja igara na sreću maloljetnicima; 
 elementi  ponude  igre,  uključujući  elemente  koji  obilježavaju

svaku vrstu igre, kao što su, na primjer: troškovi sudjelovanja u
igri, sve nagrade i način na koji se dodjeljuju, kako se upravlja
mogućim bonusima;

 propisi o igrama na sreću i upute za sudjelovanje;
 načini rješavanja slučajeva neispravnosti;
 radno vrijeme igre;
 postupci  i  rokovi  za  priznavanje  dobitaka  i  povrata  te  za

povlačenja s računa igara na sreću;
 minimalni zahtjevi za stanice igrača za igre na sreću na daljinu;
 kontaktni podaci službe za podršku igračima;
 značajke  povezane  sa  samoisključenjem  iz  igre  i

samoograničavanjem;
 najčešća pitanja;
 poveznice na stranice institucija povezanih sa svijetom igara, a

posebno s ADM-om;
 važeće zakonodavstvo o igrama na sreću na daljinu i sve druge

mjere ADM-a koje se odnose na igre koje su njime obuhvaćene;
 ugovorni akt o koncesiji;

Na stranici  i  u  aplikaciji također  moraju  postojati,  na  jasno vidljiv
način i uz zabranu igranja igara na sreću za maloljetnike, obavijesti i/ili
poveznice koje sadržavaju barem:

 informacije o potencijalnim rizicima povezanima s kockanjem i
podaci za kontakt za pomoć u slučaju problema s kockanjem;

 praktične i točne informacije o igrama, pravilima i vjerojatnosti
pobjede;

 popis  mjera  za  zaštitu  igrača,  uz  mogućnost  da  igrač  koristi
takve mjere;
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 jasnu poveznicu na uvjete koje je igrač prihvatio pristupanjem
internetskim stranicama i  igranjem na njima ili  pristupanjem
aplikaciji;

 jasnu  poveznicu  na  pravila  o  zaštiti  osobnih  podataka  koja
primjenjuje koncesionar;

 jasnu poveznicu na internetske stranice ADM-a;
 jednostavan  i  očit/vidljiv  sustav  za  obavješćivanje  igrača  o

pravu na podnošenje pritužbi protiv koncesionara; ovaj sustav
mora sadržavati poveznicu na portal ADM za izvješćivanje.

Na internetskoj stranici i u  aplikaciji uvijek moraju biti dostupne, za
svaku igru vještina, uključujući igre kartama u turnirima i bez turnira
te  igre  na  sreću  s  fiksnim  izgledima  i  bingo  na  daljinu,  konačne
informacije  o  razdobljima  koja  su  jednaka  svakom  kalendarskom
mjesecu, o iznosu dodijeljenom igračima u vezi s naplatom.
Na internetskoj stranici i u aplikaciji usluga podrške uvijek mora biti
dostupna  za  pitanja  povezana  s  pristupom  igrama  i  upotrebom
sadržaja.

Internetska stranica i  aplikacija moraju biti razvijene na talijanskom
jeziku, osim uobičajenih tehničkih izraza.
Sve  softverske  funkcionalnosti  potrebne  za  pravilno  funkcioniranje
stranice  i  aplikacija da  bi  se  mogle  instalirati  na  uređaje  igrača
moraju spriječiti  gubitak, oštećenje, krađu ili ugrožavanje podataka i
smanjiti  rizike  koji  proizlaze  iz  prijetnji  zlonamjernih  kodova,
osiguravajući isključivu vezu s komponentama sustava koncesionara.
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11. TELEKOMUNIKACIJSKA  MREŽA  ZA  PRIJENOS
INFORMACIJA

Telekomunikacijska  mreža,  čije  povezivanje  mora  biti  u  ime
koncesionara, mora se temeljiti na standardnim tehnološkim tržišnim
rješenjima  koja  nude  telekomunikacijski  operatori  i  primjenjivati
sigurnosne  tehnologije  kojima  se  mogu  osigurati  cjelovitost  i
povjerljivost  razmijenjenih  podataka  uz  istodobno  osiguravanje
kontinuiteta usluge tijekom igara na sreću, u svim okolnostima,  bez
obzira na opterećenje sustava koncesionara.

Dijalog  između  sustava  koncesionara i  centraliziranog  sustava
uspostavljen je komunikacijskim protokolima koje je definirao i stavio
na raspolaganje ADM.

Ako,  za  se  dijalog  između  komponenti  sustava  koncesionara
upotrebljavaju  vlasnički  komunikacijski  protokoli,  a  takvi  protokoli
moraju  imati  slična  obilježja  kao  protokoli  zahtijevani  za  prijenos
informacija u telekomunikacijskoj mreži.

Specifikacije veze između periferne opreme i lokacije centraliziranog
sustava trenutačno  se  temelje  na  namjenskim mrežama Lan-to-Lan
FastEthernet  do  100 Mbps,  pri  čemu  se  Ethernet  ili  FastEthernet
stavljaju  na  raspolaganje  na  prekidaču  Layer3  ili  na  VPN  vezi  na
Internet povezanoj s upotrebom određenih tehnologija. Uspostavljene
veze moraju biti kompatibilne s IT sustavima centraliziranog sustava
i  moraju  biti  redundantne  kako  bi  se  osigurao  stalan  i  kontinuiran
dijalog između uključenih sustava.

Ako  je  dostupna  veza  sustava  javne  povezivosti,  ta  se  veza  može
koristiti  samo za klađenje na utrke konja, za razmjenu informacija s
centraliziranim  sustavom.  Ovo  ne  utječe  na  ograničenje  te  vrste
povezanosti na talijansko državno područje.

Telekomunikacijska mreža mora se stalno pratiti kako bi se zaštitila
od vanjskih prijetnji kako bi se održala sigurnost sustava i aplikacija
koje upotrebljavaju mrežu, uključujući informacije u tranzitu, koje je
potrebno zaštititi kako bi se spriječili nepotpuni prijenosi, pogreške pri
usmjeravanju  i  kibernapadi  bilo  koje  vrste  te  kako  bi  se  osigurala
cjelovitost i povjerljivost razmijenjenih poruka.

Provedba  funkcija  potrebnih  za  upravljanje  i  naplatu  igara  iz
Zakonodavne uredbe br. 41 od 25. ožujka 2024. podrazumijeva stalnu
razmjenu  informacija  u  stvarnom  vremenu  između  sustava
koncesionara i  centraliziranog  sustava putem mreže  za  prijenos
podataka koja se koristi  isključivo za priređivanje samih igara.  U tu
svrhu koncesionar mora:
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1. proslijediti  centraliziranom  sustavu,  ako  je  to  predviđeno
pojedinom vrstom igre, pripremne informacije za naplatu igre u
skladu s komunikacijskim protokolima pojedinih vrsta igara;

2. naplatiti,  u  stvarnom  vremenu,  svoje  udjele  putem
telekomunikacijske mreže;

3. prenijeti,  u  stvarnom  vremenu,  na  centralizirani  sustav
podatke  o  igri  kako  bi  se  dobila  jedinstvena  oznaka  za
potvrđivanje potvrde o sudjelovanju ili pravu na sudjelovanje;

4. premjestiti  račun  za  igranje  igrača  nakon što  centralizirani
sustav primi  jedinstvenu  oznaku  dobivenu pri  potvrđivanju
potvrde o sudjelovanju ili pravu na sudjelovanjenaplaćivanjem
oklade ili uloga, uključujući iznos bonusa kojim se igrač koristi;

5. proslijediti  centraliziranom  sustavu,  ako  je  to  predviđeno
pojedinom  vrstom  igre,  informacije  potrebne  za  utvrđivanje
statusa  oklada u  skladu  s  komunikacijskim  protokolima  za
pojedine vrste igara;

6. premjestiti  račun  igrača  za  igre  nakon  pozitivnog  ishoda
provjere  koju  je  proveo  centralizirani  sustav za  dobitke  ili
oklade koji će se isplatiti, putem isplate dobitaka ili povrata i
njihovim kreditiranjem, uključujući svaki iznos bonusa koji igrač
može osvojiti;

7. premjestiti račun igrača, u slučaju pologa, povlačenja, dodjele
bonusa i prilagodbi računa za igre tek nakon primitka potvrde o
pozitivnom ishodu zahtjeva za skladištenje od centraliziranog
sustava; 

8. proslijediti  centraliziranom  sustavu,  u  svim  slučajevima
premještanja računa igrača, stanje računa za igre na sreću s
dokazom udjela bonusa.

Ako koncesionar upotrebljava jedan ili više sustava igara na sreću
koje  na  raspolaganje  stavlja  koncesionar  koji  pruža  usluge,
aktivnosti  iz  točaka 1.,  2.,  3.  i  5.  provodi  koncesionar  koji  pruža
usluge. Za sve ostale aktivnosti, informacije potrebne za provedbu tih
aktivnosti, ako su u posjedu koncesionara koji pruža usluge, potonji
mora prenijeti koncesionaru. 

Informacije se moraju prenijeti u skladu s komunikacijskim protokolima
koje je definirao i stavio na raspolaganje ADM, kojima se definira vrsta
podataka prenesenih u centralizirani sustav (odnosi se i na pojedine
vrste  igara  i  na  sustav  računa za igre  na sreću koncesionara),
struktura aplikacijskih poruka i razine prijenosa koje se upotrebljavaju
za komunikaciju te doneseni sigurnosni standardi.
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Kako bi se osigurala provjera autentičnosti,  povjerljivost i  cjelovitost
podataka sadržanih u porukama koje se razmjenjuju između  sustava
koncesionara i  centraliziranog sustava, same poruke moraju biti u
skladu sa sigurnosnim mehanizmima i načinima korištenja utvrđenima
u komunikacijskim protokolima.
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12. SUSTAV RAČUNA ZA IGRE NA SREĆU KONCESIONARA

Registracija igrača radi otvaranja računa za igre podliježe podnošenju
u centralizirani sustav podataka za identifikaciju igrača i jedinstvene
identifikacijske oznake računa za igre na sreću, kao i potvrde ADM-a.
Račun za igre na sreću aktivira se tek nakon što igrač potvrdi primitak
jedinstvene identifikacijske oznake, postavljanja njegovih vjerodajnica
za pristup i postavljanja parametara samoograničavanja igre kojima se
u početnoj fazi  aktivacije ne može omogućiti  više od tri sata dnevno
(tumači se kao vrijeme koje je proteklo od početka do kraja korisničkih
sesija), potrošiti više od 100 EUR dnevno (tumači se kao odigrani iznosi
umanjeni  za  dobivene  iznose  i  povrate)  i  položiti  više  od  200 EUR
dnevno.

U sustavu računa za igre na sreću koncesionara, za svakog igrača
može se registrirati samo jedan račun za igre.

Računi igrača u dobi od 18 do 24 godine moraju nužno uključivati, u
početnoj fazi aktivacije, maksimalna ograničenja pologa koja ne prelaze
50 EUR dnevno, najviše dva sata dnevno (tumači se kao vrijeme koje je
proteklo  od početka  do  kraja  korisničkih  sesija)  i  potrošnju  koja  ne
prelazi  50 EUR dnevno  (tumači  se  kao  odigrani  iznosi  umanjeni  za
dobivene iznose i povrate). 

Sustav  računa  za  igre  na  sreću  koncesionara mora  uključivati
višefaktorske tehnike autentifikacije kao jedini mehanizam za pristup
računima za igre na sreću.

Nakon što igrač pristupi računu za igre, prikazuju se datum i vrijeme
posljednjeg pristupa izraženi u formatu sat/minuta/sekunda.

U  svim  slučajevima  u  kojima  koncesionar smatra  da  je  došlo  do
neovlaštenog pokušaja pristupa računu za igre igrača, on mora sam
obavijestiti  igrača  na  način  koji  se  smatra  najprikladnijim  za
sprečavanje zlouporabe tog računa.

Sustav  računa  za  igre  na  sreću  koncesionara igraču  mora
omogućiti  da zatraži  zatvaranje svojeg računa za igre na sreću.  Svi
iznosi na računu za igre na sreću, uključujući one koji se mogu isplatiti
nakon  zatvaranja  računa,  moraju  se  uplatiti  igraču  na  način  i  u
rokovima utvrđenima važećim zakonodavstvom.

Pristup  igrača  zatvorenom  računu  za  igre  na  sreću  ne  smije
omogućavati uplatu pologa i/ili igranje igara na sreću. 

Pristup  računima  za  igre  na  sreću  koji  nisu  aktivni  tri godine  nije
dopušten.

Sustav računa za igre na sreću koncesionara mora imati značajke
za upravljanje instrumentima plaćanja.
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Sustav  računa  za  igre  na  sreću  koncesionara, nakon
štocentralizirani  sustav dodijeli  jedinstvenu identifikacijsku oznaku
oklade,  obračunava  povezana  dugovanja  i  sve  kredite  u  slučaju
dobitaka ili povrata, kao i sve dodatne identifikacijske elemente igre.

Sustav računa za igre na sreću koncesionara,  za svaki račun za
igre na sreću mora osigurati pohranu, uključujući pojedinosti o svakoj
transakciji, barem sljedećih informacija:

 uplaćene pologe; 
 isplaćene dobitke i povrate;
 terećenja za oklade ili uloge;
 povlačenja;
 ukupne bonuse; 
 bonuse  za  svaku  vrstu  igre,  čiji  se  zbroj  mora  podudarati  s

ukupnim bonusom.

Sve gore navedene stavke zajedno čine saldo igrača.

Iznosi koje je igrač zatražio u fazi povlačenja ne smiju uključivati iznose
povezane s bonusima.

Bonusi koje dodjeljuje  koncesionar mogu se upotrebljavati  samo za
aktivnosti igara na sreću. 

Koncesionar mora  igraču  staviti  na  raspolaganje  i  lako  dostupno
stanje  korištenja  bonusa i  zahtjeve  igre  koji  su  potrebni  kako bi  se
ispunili uvjeti korištenja bonusa.

Sredstva koja se odnose na dobitke ili povrate moraju se knjižiti u roku
od jednog sata od službene potvrde o nastanku događaja koji je doveo
do dobitka ili  povrata ili  u roku od jednog sata od trenutka u kojem
igrač  zatraži  raspoložive  iznose  koji  se  odnose  na  stečena  prava
sudjelovanja,  osim  ako  je  posebnim  propisima  koji  se  odnose  na
pojedinačne igre predviđeno drukčije.

Iznosi  koje  igrač  zahtijeva  u  fazi  povlačenja  moraju  se  staviti  na
raspolaganje najkasnije sedam dana nakon zahtjeva i s datumom valute
koji odgovara datumu zahtjeva za iznose koje je igrač zatražio da ih
povuče s računa za igre, osim ako je posebnim propisima koji se odnose
na pojedinačne igre predviđeno drukčije.

Koncesionar je odgovoran za ispravno obračunavanje i stavljanje na
raspolaganje igraču na dogovoreni način najkasnije sedam dana nakon
zahtjeva  za  povlačenje  i  s  datumom  valute  koji  odgovara  datumu
zahtjeva za iznose koje je igrač zatražio da ih se povuče s računa za
igre, osim ako je posebnim propisima koji se odnose na pojedinačne
igre  predviđeno  drukčije;  također  osigurava  jasne  i  transparentne
informacije o načinima i vremenskim okvirima postupaka za povlačenje
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na  svojim  internetskim  stranicama  i  na  svim  drugim  udaljenim
internetskim stranicama i kanalima koji se upotrebljavaju.

Samo  instrumenti  plaćanja  kojima  se  osigurava  sljedivost  novčanih
tokova i koji su na ime vlasnika računa za igre na sreću upotrebljavaju
se za transakcije deponiranja i povlačenja novca. Ako se obavljaju na
maloprodajnom mjestu i unutar ukupnog tjednog ograničenja od
100 EUR,  moguće  je  izvršiti  transakcije  pologom  u  gotovini  ili
drugim instrumentima plaćanja.

Osim  pohrane  podataka  o  upotrijebljenom  alatu  za  plaćanje,
sustav  računa  za  igre  na  sreću  koncesionara  mora  imati
uspostavljene  kontrolne  mehanizme  kako  bi  se  spriječilo
prekoračenje ograničenja od 100 EUR tjedno.

Moraju se donijeti tehničke mjere koje se odnose na geolokalizaciju IP
adresa uređaja kojima se koriste pojedinačni igrači; pristup stranicama
i/ili  aplikacijama kojim  izravno  upravlja  koncesionar ili  putem
matičnih  društava,  društava  kćeri  ili  povezanih  društava  koja  nude
usluge  igara  na  sreću  koje  nije  odobrio  ADM mora  se  spriječiti;
pružanje igara iz članka 2. stavka 1. točaka od (a) do (f) putem stranica
koje nisu stranice koncesionara u skladu s odredbama koncesije, čak
i ako njima upravlja koncesionar, mora se spriječiti izravno ili putem
matičnih društava, društava kćeri ili povezanih društava.

Sustav računa za igre na sreću koncesionara mora igraču odmah i
automatski staviti na raspolaganje evidenciju izvršenih transakcija za
razdoblje od najmanje 30 dana ili, u slučaju zahtjeva za dulja razdoblja,
koncesionar mora  te  informacije  učiniti  dostupnima  u  roku  koji  je
odredio sam koncesionar. Ovo izvješće sadržava, kronološkim redom,
sljedeće minimalne elemente za svaku izvršenu operaciju:

 vremenski žig izvršene operacije;
 vrstu igre;
 uzrok izvršene radnje;
 iznos oklada;
 iznos svih dobitaka i/ili povrata;
 jedinstvenu  identifikacijsku  oznaku potvrde  o  sudjelovanju  ili

prava na sudjelovanje koju je izdao centralizirani sustav;
 informacije koje se odnose na postupcima pologa; 
 informacije o postupcima povlačenja;
 informacije o dodijeljenim bonusima;
 sve  dodatne  pojedinosti  relevantne  za  pojašnjenje  izvršene

transakcije.

Sustav računa za igre na sreću koncesionara mora:
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 vodi  evidenciju  sustava  koja  sadržava  sve  brojeve  odobrenja
koje su izdali operateri usluga nakon odobrenja transakcije;

 imati funkcije kojima se mogu automatski identificirati računi
za igre na sreću koji nisu aktivni tri godine i iznosi koje treba
prenijeti  u  državnu  riznicu,  vodeći  računa  o  tome  da  se  te
informacije istodobno dostave u centralizirani sustav;

 voditi  računalnu evidenciju transakcija  s  računom za igre na
sreću u kojoj se pohranjuju sve sljedeće informacije, kojima se
može pristupiti i s pomoću jednostavnih alata za izvješćivanje:

— podatke  o  identitetu  igrača  (uključujući  rezultate  provjere
identiteta igrača),

— pojedinosti o računu za igre na sreću i ažuriranom saldu,

— promjene podataka o računu za igre na sreću, uključujući
povezane platne instrumente;

—  privolu  za  upotrebu  osobnih  podataka  u  skladu  sa
zakonodavstvom o privatnosti,

— samoograničenja koja je postavio sam igrač od registracije,

— samoisključenja koja je igrač odobrio od registracije,

— pojedinosti o svim prethodnim računima igrača o igrama na
sreću, uključujući razloge zatvaranja,

— povijest pologa/povlačenja,

—  povijest  klađenja  s  informacijama  barem  o  vrsti  igre,
postavljenom  ulogu,  iznosu  uloga  i  svim  odgovarajućim
dobitcima i/ili povratima.

Sustav računa za igre na sreću koncesionara mora biti  u stanju
izraditi sljedeća izvješća s pomoću alata za izvješćivanje:

 popis  svih  računa igara  na sreću na  određeni  datum koji  se
može  utvrditi  s  pomoću  alata  za  izvješćivanje;  rezultat  tog
popisa mora sadržavati informacije o statusu računa za igre na
sreću (otvoren, zatvoren, obustavljen ili nije aktivan tri godine) i
svaki  datum  promjene  stanja,  ime,  prezime,  poreznu
identifikacijsku oznaku, identifikacijsku oznaku igrača i datum
registracije; 

 popis svih računa igara na sreću, na određeni datum, koji se
mogu utvrditi s pomoću alata za izvješćivanje, ako jedan ili više
pologa,  povlačenja  ili  dobitaka  igrača  premašuju  određenu
granicu.  Ograničenje  mora  biti  povezano  s  pojedinačnim
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transakcijama, kao i za sve transakcije, u razdoblju koje odredi
korisnik.
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